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1. Vedtagelse af dagsordenen 
13078/17 OJ CONS 55 SOC 632 EMPL 480 SAN 349 CONSOM 315 

Rådet vedtog ovennævnte dagsorden. 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE AKTIVITETER 

2. Godkendelse af listen over A-punkter 
13169/17 PTS A 72 

Rådet godkendte A-punkterne i dok. 13169/17. 

Hvad angår punktet om proklamationen om den europæiske søjle for sociale rettigheder tog 

17 medlemsstater ordet for at understrege betydningen af denne proklamation med henblik på 

at fremme en opadgående konvergens på det sociale område i hele EU. 

Erklæringerne til disse punkter er gengivet i bilaget. 

LOVGIVNINGSMÆSSIGE FORHANDLINGER 
(Offentlig forhandling i henhold til artikel 16, stk. 8, i traktaten om Den Europæiske Union) 

3. Godkendelse af listen over A-punkter 
13168/17 PTS A 71 

Rådet godkendte A-punkterne i dok. 13168/17. 

Oplysninger om vedtagelsen af disse punkter findes nedenfor. 

1. Europa-Parlamentets og Rådets forordning om fastsættelse af de forvaltnings-, 
bevarelses- og kontrolforanstaltninger, der skal anvendes i konventionsområdet 
for Den Internationale Kommission for Bevarelse af Tunfiskebestanden i 
Atlanterhavet (ICCAT), og om ændring af Rådets forordning (EF) nr. 1936/2001, 
(EF) nr. 1984/2003 og (EF) nr. 520/2007 [førstebehandling] 
= Vedtagelse af den lovgivningsmæssige retsakt 

PE-CONS 31/17 PECHE 255 CODEC 1077 

Rådet godkendte Europa-Parlamentets førstebehandlingsholdning, og den foreslåede 

retsakt blev vedtaget, jf. artikel 294, stk. 4, i traktaten om Den Europæiske Unions 

funktionsmåde. (Retsgrundlag: artikel 43, stk. 2, i TEUF). 
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2. Europa-Parlamentets og Rådets direktiv om ændring af direktiv 2011/65/EU om 
begrænsning af anvendelsen af visse farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr 
[førstebehandling] 
= Vedtagelse af den lovgivningsmæssige retsakt 

PE-CONS 40/17 ENV 658 MI 530 CODEC 1166 

Rådet godkendte Europa-Parlamentets førstebehandlingsholdning, og den foreslåede 

retsakt blev vedtaget, jf. artikel 294, stk. 4, i traktaten om Den Europæiske Unions 

funktionsmåde. (Retsgrundlag: artikel 114 i TEUF). 

3. Europa-Parlamentets og Rådets direktiv om ændring af direktiv 2009/45/EF om 
sikkerhedsregler og -standarder for passagerskibe [førstebehandling] 
= Vedtagelse af den lovgivningsmæssige retsakt 

PE-CONS 34/17 MAR 140 CODEC 1123 

Rådet godkendte Europa-Parlamentets førstebehandlingsholdning, og den foreslåede 

retsakt blev vedtaget, jf. artikel 294, stk. 4, i traktaten om Den Europæiske Unions 

funktionsmåde. (Retsgrundlag: artikel 100, stk. 2, i TEUF). 

4. Europa-Parlamentets og Rådets direktiv om ændring af Rådets direktiv 98/41/EF 
om registrering af de ombordværende på passagerskibe, som sejler til og fra havne 
i Fællesskabets medlemsstater, og om ændring af Europa-Parlamentets og Rådets 
direktiv 2010/65/EU om meldeformaliteter for skibe, der ankommer til eller afgår 
fra havne i medlemsstaterne [førstebehandling] 
= Vedtagelse af den lovgivningsmæssige retsakt 

PE-CONS 35/17 MAR 141 CODEC 1124 

Rådet godkendte Europa-Parlamentets førstebehandlingsholdning, og den foreslåede 

retsakt blev vedtaget, jf. artikel 294, stk. 4, i traktaten om Den Europæiske Unions 

funktionsmåde, idet den tyske delegation stemte imod. (Retsgrundlag: artikel 100, 

stk. 2, i TEUF). 
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5. Europa-Parlamentets og Rådets direktiv om en inspektionsordning med henblik 
på sikker drift af ro-ro-færger og højhastighedspassagerfartøjer i fast rutefart og 
om ændring af Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2009/16/EF og om 
ophævelse af Rådets direktiv 1999/35/EF [førstebehandling] 
= Vedtagelse af den lovgivningsmæssige retsakt 

PE-CONS 36/17 MAR 142 CODEC 1125 

Rådet godkendte Europa-Parlamentets førstebehandlingsholdning, og den foreslåede 

retsakt blev vedtaget, jf. artikel 294, stk. 4, i traktaten om Den Europæiske Unions 

funktionsmåde. (Retsgrundlag: artikel 100, stk. 2, i TEUF). 

4. Forslag til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv om ændring af Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv 96/71/EF af 16. december 1996 om udstationering af 
arbejdstagere som led i udveksling af tjenesteydelser [førstebehandling] 
Interinstitutionel sag: 2016/0070(COD) 
= Generel indstilling 

13153/17 SOC 637 EMPL 484 MI 706 COMPET 669 JUSTCIV 240 
CODEC 1578 

6987/16 SOC 144 EMPL 97 MI 142 COMPET 118 CODEC 279 

Rådet nåede til enighed om en generel indstilling til teksten, som den foreligger i 

dok. 13612/17. Kommissionen fremsatte en erklæring og den lettiske og den kroatiske 

delegation fremsatte en fælles erklæring til optagelse i Rådets protokol. Begge erklæringer 

findes i bilaget til dette dokument. 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE AKTIVITETER 

5. Det europæiske semester 
a) Centrale beskæftigelsesmæssige udfordringer: Nøglebudskaber fra EMCO baseret 

på årsrapporten om beskæftigelsesresultaterne og overvågningen af 
beskæftigelsesresultaterne 

12563/17 SOC 597 EMPL 458 ECOFIN 750 EDUC 346 
+ ADD 1 – ADD 2 

b) De vigtigste sociale udfordringer: SPC's hovedbudskaber baseret på den årlige 
gennemgang af overvågningen af resultaterne for social beskyttelse 

12741/1/17 SOC 610 EMPL 469 ECOFIN 770 EDUC 355 REV 1 
+ ADD 1 – ADD 7 
+ ADD 1 COR 1 

= Godkendelse 
(Offentlig debat i henhold til artikel 8, stk. 2, i Rådets forretningsorden) 

Rådet godkendte de vigtigste budskaber fra EMCO og SPC, jf. ovennævnte dokumenter. 
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LOVGIVNINGSMÆSSIGE FORHANDLINGER 
(Offentlig forhandling i henhold til artikel 16, stk. 8, i traktaten om Den Europæiske Union) 

6. Forslag til Europa-Parlamentets og Rådets forordning om ændring af forordning (EF) 
nr. 883/2004 om koordinering af de sociale sikringsordninger og af forordning (EF) nr. 
987/2009 om de nærmere regler til gennemførelse af forordning (EF) nr. 883/2004 (Tekst 
af relevans for EØS og for Schweiz) [førstebehandling] 
Interinstitutionel sag: 2016/0397(COD) 
= Delvis generel indstilling 

13139/17 SOC 336 EMPL 483 CODEC 1576 
+ COR 1 

15642/16 SOC 812 EMPL 549 CODEC 1910 
+ ADD 1 
+ ADD 1 REV 1 (en, fr, de) 

Rådet nåede til enighed om en delvis generel indstilling til teksten, som den foreligger i bilag 

I og II til dok. 13645/17 REV 1. Den polske delegation fremsatte en erklæring til optagelse i 

Rådets protokol, jf. bilaget til dette dokument. 

7. Eventuelt 
a) Det Europæiske Institut for Ligestilling mellem Mænd og Kvinder (EIGE): Ny 

udgave af kønsligestillingsindekset 
= Forelæggelse ved EIGE 

Rådet noterede sig oplysningerne fra Det Europæiske Institut for Ligestilling mellem 

Mænd og Kvinder. 

b) Socialt trepartstopmøde (den 18. oktober 2017 i Bruxelles) 
= Orientering ved formandskabet og Kommissionen 

Rådet noterede sig formandskabets og Kommissionens orientering. 

c) Digitalt topmøde i Tallinn (den 29. september 2017) 
= Orientering ved formandskabet 

13239/17 SOC 644 EMPL 492 DIGIT 214 

Rådet noterede sig formandskabets orientering. 

d) Ny dagsorden for færdigheder i Europa 
= Orientering ved Kommissionen 

Rådet noterede sig Kommissionens orientering. 
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BILAG 

ERKLÆRINGER TIL OPTAGELSE I RÅDETS PROTOKOL 

Ad B-punkt 4: Forslag til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv om ændring af 
Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 96/71/EF af 16. december 1996 
om udstationering af arbejdstagere som led i udveksling af 
tjenesteydelser (førstebehandling) 
Interinstitutionel sag: 2016/0070(COD) 
= Generel indstilling 

ERKLÆRING FRA KROATIEN OG LETLAND 
"Kroatien og Letland støtter de foranstaltninger, der er truffet for at forbedre situationen for 
udstationerede arbejdstagere, og sætter stor pris på formandskabets bestræbelser på at nå til enighed 
om forslaget til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv om ændring af direktiv 96/71/EF om 
udstationering af arbejdstagere som led i udveksling af tjenesteydelser. 

Trods flere forbedringer, der nu er indarbejdet i formandskabets kompromistekst, mener vi dog, at 
forslaget ikke tager behørigt hensyn til de eksisterende socioøkonomiske forskelle i Den 
Europæiske Union og kan få negativ indvirkning på den økonomiske situation og jobskabelse. 
Desuden kan det mindske den konkurrenceevne, der møjsommeligt blev genopbygget under den 
finansielle og økonomiske krise, og generelt være skadelig for et velfungerende EU-indre marked 
for tjenesteydelser. 

Vi er navnlig bekymrede for indførelsen af begrebet aflønning i stedet for mindsteløn. Begrebet 
aflønning er tvetydigt og sår tvivl om den praktiske gennemførelse heraf. Det vil øge 
kompleksiteten og retsusikkerheden for virksomheder og arbejdstagere og skabe besværlige 
administrative krav, hvilket derved vanskeliggør lovlige udstationeringer, og det kan få utilsigtede 
negative konsekvenser, som f.eks. øget proformaselvstændig beskæftigelse og sort arbejde." 
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ERKLÆRING FRA KOMMISSIONEN 
"Kommissionen udtrykker tilfredshed med Rådets vedtagelse af den generelle indstilling til sit 
forslag om ændring af direktiv 96/71/EF om udstationering af arbejdstagere som led i udveksling af 
tjenesteydelser. 

Kommissionen konstaterer, at Rådets generelle indstilling, ligesom dens oprindelige forslag, 
indeholder en række nye bestemmelser, der sigter mod at skabe rimelige vilkår for udstationeringen 
af arbejdstagere i det indre marked. Kommissionen deler denne målsætning, som udgør selve 
kernen i dens forslag, baseret på princippet om "lige løn for det samme arbejde på samme sted". 

Kommissionen deler synspunktet om, at denne målsætning lettere kan nås, hvis de nye regler om 
udstationering af arbejdstagere kan baseres på en reel samarbejdsdynamik mellem de kompetente 
myndigheder, hvilket kan forbedres yderligere. Udstationeringen af arbejdstagere er qua sin 
grænseoverskridende karakter forbundet med særlige udfordringer for de enheder, der er ansvarlige 
for at føre tilsyn med anvendelsen af arbejdsvilkår. Det forekommer derfor nødvendigt at styrke og 
lette samarbejdet mellem de kompetente myndigheder i hjem- og værtslandene. 

Kommissionen mener, at oprettelsen af en "europæisk arbejdsmarkedsmyndighed, der skal sikre et 
retfærdigt indre marked," i høj grad vil bidrage til at tackle disse udfordringer på effektiv vis. 

Som bebudet i sin tale om Unionens tilstand og hensigtserklæringen den 13. september har 
Kommissionen i sinde at indarbejde et forslag om en europæisk arbejdsmarkedsmyndighed i sit 
arbejdsprogram for 2018. 

Kommissionen bemærker, at det i Rådets generelle indstilling fastsættes, at eftersom international 
vejtransport er kendetegnet ved høj mobilitet, vil de reviderede regler om udstationering finde 
anvendelse på denne sektor fra datoen for ikrafttrædelsen af den lovgivningsmæssige retsakt om 
ændring af direktiv 2006/22/EF for så vidt angår håndhævelseskravene og om fastsættelse af 
særlige regler med hensyn til direktiv 96/71/EF og direktiv 2014/67/EU om udstationering af førere 
i vejtransportsektoren. Kommissionen opfordrer Rådet og Europa-Parlamentet til hurtigst muligt at 
vedtage den for at tilpasse reglerne til de udstationerede arbejdstageres specifikke behov i sektoren 
og samtidig sørge for, at det indre marked for vejtransport fungerer hensigtsmæssigt. 

Indtil da vil de eksisterende regler om udstationering fortsat være gældende inden for vejtransport. 
Disse regler finder ikke anvendelse på vejtransport, der ikke udgør udstationering. Kommissionen 
vil fortsat nøje overvåge, at de gældende regler, navnlig i vejtransportsektoren, håndhæves korrekt 
og træffer i givet fald foranstaltninger." 
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Ad B-punkt 6: Forslag til Europa-Parlamentets og Rådets forordning om ændring af 
forordning (EF) nr. 883/2004 om koordinering af de sociale 
sikringsordninger og af forordning (EF) nr. 987/2009 om de nærmere 
regler til gennemførelse af forordning (EF) nr. 883/2004 (Tekst af 
relevans for EØS og for Schweiz) 
- Delvis generel indstilling  

ERKLÆRING FRA POLEN 
"Det estiske formandskabs mål er at vedtage den delvise generelle indstilling til forslagene til 
ændring af forordning (EF) nr. 883/2004 og nr. 987/2009. Polen sætter pris på det estiske 
formandskabs bestræbelser på at udarbejde et kompromisforslag. Den tekst, der blev forelagt 
EPSCO-Rådet, er mere velafvejet end Europa-Kommissionens forslag. Polen støtter fuldt ud de 
løsninger, som det estiske formandskab har foreslået vedrørende ligebehandling, men vedvarende 
tvivl om ændringerne for så vidt angår gældende lovgivning forhindrer dog Polen i at stemme for 
forslaget. Der er derfor truffet beslutning om at undlade at stemme. 

Polen opretholder sit substansforbehold med hensyn til forslaget om at udvide forbuddet mod 
afløsning af en udstationeret arbejdstager og en udstationeret selvstændig erhvervsdrivende 
(artikel 12 i forordning (EF) nr. 883/2004). Der er ikke på noget tidspunkt i forhandlingerne om 
forslaget foretaget et pålideligt skøn over virkningerne af denne løsning. Navnlig er det på ingen 
måde blevet påvist, hvordan den foreslåede stramning af udstationeringsvilkår vil påvirke 
bekæmpelsen af svig og fejl på socialsikringsområdet, og hvilke konsekvenser ikrafttrædelsen af de 
nye løsninger vil få for små og mellemstore virksomheder. Så længe der ikke foreligger en klar 
begrundelse for behovet for at foretage ændringer, kan det give det generelle indtryk, at 
hovedformålet er at begrænse muligheden for at anvende udstationeringsløsningen. 

Endvidere har de langvarige forhandlinger om ændringsforslaget til forordning nr. 883/2004 og 
nr. 987/2009 ikke fjernet Polens bekymringer vedrørende konsekvenserne af en fejlbehæftet 
udstedelse af A1-dokumentet (artikel 19a, stk. 2, i forordning (EF) nr. 987/2009). Polen støtter 
synspunktet om, at en tilbagetrækning af dette dokument som følge af en fejl ikke automatisk bør 
have tilbagevirkende kraft. Det er nødvendigt at tage højde for proportionalitetsprincippet. Efter 
Polens opfattelse kan man ikke sætte lighedstegn mellem fejl og misbrug, og virkningen med 
hensyn til dokumentets gyldighed bør afspejle, hvorvidt de involverede parter har bidraget til en 
afgørelse om at ændre den gældende lovgivning. Den foreslåede løsning i forslaget vil få negative 
konsekvenser både for arbejdstagere og arbejdsgivere (manglende retssikkerhed med hensyn til 
hvilken stat, der har kompetence på socialsikringsområdet), og for socialsikringsinstitutioner 
(behovet for at afregne både forfaldne bidrag og udbetalte ydelser). Jo længere perioden mellem 
udstedelse og tilbagetrækning af A1-dokumentet er, jo mere alvorlige bliver disse konsekvenser. 

Herudover fjerner det estiske formandskabs kompromisforslag ikke Polens bekymringer vedrørende 
definitionen af begrebet "hjemsted eller forretningssted", der anvendes ved fastlæggelsen af 
gældende lovgivning for personer, der udøver en aktivitet i to eller flere medlemsstater (artikel 14, 
stk. 5a, i forordning (EF) nr. 987/2009). De foreslåede kriterier i forslaget går videre end dem, der 
blev foreslået ved Den Europæiske Unions Domstols retspraksis. Efter Polens opfattelse er kriteriet 
om "omsætning, arbejdstid, antallet af leverede tjenesteydelser og/eller indtjening" særligt 
problematisk. Anvendelsen af dette kriterium fremover vil skabe betydelige administrative 
vanskeligheder for de institutioner, der skal fastlægge den gældende lovgivning, og medføre en 
risiko for, at der træffes forkerte afgørelser. 
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Polen er fast overbevist om, at det er til alle EU-medlemsstaternes fælles bedste både at bekæmpe 
uretfærdig og ulovlig praksis for så vidt angår gældende lovgivning og beskytte vandrende 
arbejdstageres rettigheder. Det er imidlertid nødvendigt at finde en balance ved gennemførelsen af 
disse målsætninger. Efter Polens opfattelse lever de foreslåede løsninger ikke fuldt op til dette 
krav." 

° ° 

Ad A-punkt 4: Udkast til Rådets afgørelse om undertegnelse på Unionens vegne og 
midlertidig anvendelse af protokollen om fastsættelse af de 
fiskerimuligheder og den finansielle modydelse, der er omhandlet i 
fiskeripartnerskabsaftalen mellem Den Europæiske Union og 
Republikken Mauritius 
= Vedtagelse 

ERKLÆRING FRA KOMMISSIONEN 
"Ved dom i forenede sager C-103/12 og C-165/12 (Europa-Parlamentet og Kommissionen mod 
Rådet) bekræftede Domstolen klart, at afgørelser, der vedrører indgåelse af eksterne fiskeriaftaler, 
fuldt ud er omfattet af anvendelsesområdet for artikel 43, stk. 2, i TEUF (sammenholdt med den 
relevante procedure i artikel 218 i TEUF, dvs. artikel 218, stk. 6, litra a), nr. v), for afgørelser om 
indgåelse af aftalerne), og afviste holdningen om, at sådanne afgørelser kan være omfattet af 
anvendelsesområdet for artikel 43, stk. 3, i TEUF. 

I forbindelse med afgørelsen om undertegnelse og indgåelse af den nye partnerskabsaftale om 
bæredygtigt fiskeri mellem Den Europæiske Union og Republikken Mauritius' regering og den 
tilhørende gennemførelsesprotokol beklager Kommissionen Rådets ændring, hvorefter 
retsgrundlaget artikel 43, stk. 2, sammenholdt med artikel 218, stk. 5, artikel 218, stk. 6, litra a), og 
artikel 218, stk. 7, i TEUF erstattes med artikel 43 (uden at stykket præciseres) sammenholdt med 
artikel 218, stk. 5, artikel 218, stk. 6, litra a), og artikel 218, stk. 7, i TEUF, og fastholder derfor sit 
oprindelige forslag." 
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Ad A-punkt 5: Udkast til Rådets forordning om fordeling af fiskerimuligheder i 
medfør af protokollen om fastsættelse af de fiskerimuligheder og den 
finansielle modydelse, der er omhandlet i fiskeripartnerskabsaftalen 
mellem Den Europæiske Union og Republikken Mauritius 
= Vedtagelse 

ERKLÆRING FRA KOMMISSIONEN 
"Ved dom i forenede sager C-103/12 og C-165/12 (Europa-Parlamentet og Kommissionen mod 
Rådet) bekræftede Domstolen klart, at afgørelser, der vedrører indgåelse af eksterne fiskeriaftaler, 
fuldt ud er omfattet af anvendelsesområdet for artikel 43, stk. 2, i TEUF (sammenholdt med den 
relevante procedure i artikel 218 i TEUF, dvs. artikel 218, stk. 6, litra a), nr. v), for afgørelser om 
indgåelse af aftalerne), og afviste holdningen om, at sådanne afgørelser kan være omfattet af 
anvendelsesområdet for artikel 43, stk. 3, i TEUF. 

I forbindelse med afgørelsen om undertegnelse og indgåelse af den nye partnerskabsaftale om 
bæredygtigt fiskeri mellem Den Europæiske Union og Republikken Mauritius' regering og den 
tilhørende gennemførelsesprotokol beklager Kommissionen Rådets ændring, hvorefter 
retsgrundlaget artikel 43, stk. 2, sammenholdt med artikel 218, stk. 5, artikel 218, stk. 6, litra a), og 
artikel 218, stk. 7, i TEUF erstattes med artikel 43 (uden at stykket præciseres) sammenholdt med 
artikel 218, stk. 5, artikel 218, stk. 6, litra a), og artikel 218, stk. 7, i TEUF, og fastholder derfor sit 
oprindelige forslag." 
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Ad A-punkt 6: Udkast til Rådets afgørelse om indgåelse af protokollen om fastsættelse 
af de fiskerimuligheder og den finansielle modydelse, der er omhandlet i 
fiskeripartnerskabsaftalen mellem Den Europæiske Union og 
Republikken Mauritius 
= Anmodning om Europa-Parlamentets godkendelse 

ERKLÆRING FRA KOMMISSIONEN 
"Ved dom i forenede sager C-103/12 og C-165/12 (Europa-Parlamentet og Kommissionen mod 
Rådet) bekræftede Domstolen klart, at afgørelser, der vedrører indgåelse af eksterne fiskeriaftaler, 
fuldt ud er omfattet af anvendelsesområdet for artikel 43, stk. 2, i TEUF (sammenholdt med den 
relevante procedure i artikel 218 i TEUF, dvs. artikel 218, stk. 6, litra a), nr. v), for afgørelser om 
indgåelse af aftalerne), og afviste holdningen om, at sådanne afgørelser kan være omfattet af 
anvendelsesområdet for artikel 43, stk. 3, i TEUF. 

I forbindelse med afgørelsen om undertegnelse og indgåelse af den nye partnerskabsaftale om 
bæredygtigt fiskeri mellem Den Europæiske Union og Republikken Mauritius' regering og den 
tilhørende gennemførelsesprotokol beklager Kommissionen Rådets ændring, hvorefter 
retsgrundlaget artikel 43, stk. 2, sammenholdt med artikel 218, stk. 5, artikel 218, stk. 6, litra a), og 
artikel 218, stk. 7, i TEUF erstattes med artikel 43 (uden at stykket præciseres) sammenholdt med 
artikel 218, stk. 5, artikel 218, stk. 6, litra a), og artikel 218, stk. 7, i TEUF, og fastholder derfor sit 
oprindelige forslag." 
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Ad A-punkt 7: Forslag til en interinstitutionel proklamation om den europæiske søjle 
for sociale rettigheder 
= Godkendelse 

ERKLÆRING FRA DANMARK (MED STØTTE FRA UNGARN OG POLEN) 
"Danmark støtter et EU, der fokuserer på at levere konkrete resultater til EU-borgere på områder, 
hvor fælles bestræbelser skaber en europæisk merværdi. 

Danmark støtter et socialt ansvarligt Europa, der sigter mod inklusiv vækst. Denne forpligtelse 
bygger på principperne om bæredygtig vækst og fremme af økonomiske og sociale fremskridt såvel 
som samhørighed og konvergens, samtidig med at det indre markeds integritet fastholdes – en 
Union, der tager hensyn til de nationale systemers forskelligartede karakter og 
arbejdsmarkedsparternes centrale rolle, jf. Bratislavaerklæringen. 

Medlemsstaterne har det primære ansvar for at sikre sociale fremskridt og økonomisk vækst, bl.a. 
gennem nationale strukturreformer og forsvarlige finanspolitikker. Europæiske initiativer kan og 
bør ikke forsøge at erstatte nationale ansvarsområder i den sammenhæng. 

Det er i denne sammenhæng, at Danmark har godkendt, at Rådet undertegner den 
interinstitutionelle proklamation om den europæiske søjle for sociale rettigheder. Danmark 
konstaterer, at en række vigtige spørgsmål er blevet afklaret i præamblen til søjlen. Danmark 
tilslutter sig den sociale søjle, men ønsker dog at understrege følgende: 

• Den europæiske søjle for sociale rettigheder indeholder ingen nye juridiske rettigheder eller 
forpligtelser, men udstikker politiske retningslinjer for effektive beskæftigelsesmæssige og 
sociale resultater som svar på nuværende og fremtidige udfordringer. Rettighederne og 
principperne i den europæiske søjle for sociale rettigheder er ikke direkte bindende. 

• Selv om søjlen fastlægger en ramme for det videre arbejde, bør det understreges, at det 
primært er - og fortsat bør være - medlemsstaterne, der har den primære kompetence og det 
primære ansvar for at opnå gode sociale resultater og velfungerende arbejdsmarkeder. Den 
europæiske søjle for sociale rettigheder medfører ikke en udvidelse af Unionens beføjelser og 
opgaver som tildelt i traktaterne. 

• Desuden bør arbejdsmarkedets parters kompetenceområder og uafhængighed respekteres fuldt 
ud. Arbejdsmarkedets parter på alle niveauer har en afgørende rolle at spille med hensyn til at 
fremme og gennemføre den europæiske søjle for sociale rettigheder i overensstemmelse med 
deres uafhængighed til at indgå aftaler og retten til kollektive forhandlinger og kollektive 
skridt." 
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